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1. Голова підкомісії B11 Філологія Науково-методичної підкомісії 2 з культури, 
мистецтва та гуманітарних наук сектору вищої освіти науково-методичної ради 
Міністерства освіти і науки України (протокольне рішення засідання підкомісії В11 
філологія Науково-методичної комісії 2 з культури, митсецтва та гуманвтарних 
наук сектору вищої освіти Науково-методичної ради МОН України від 2 квітня 2025 р 
№ 1). 
 
2. Керівник Експертної групи з питань проведення державної Атестації наукових 
установ та закладів вищої освіти в частині провадження такими закладами наукової 
(науково-технічної) діяльності за науковим напрямом «Гуманітарно-мистецький» у 
2024-2025 рр. та наступних періодах (протокольне рішення засідання експертної 
групи МОН України  №1 від 14.05.2025 р.) 
 
3. Експерт Національного агентства із забезпечення якості вищої освіти за 
спеціальністю «Германські мови та літератури (переклад включно) (див. Реєстр 
експертів НАЗЯВО  від 8.10.2021)  
 
4. Член робочої групи з питань методичного, організаційного та аналітичного 
забезпечення єдиного фахового вступного випробування з використанням 
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організаційно-технологічних процесів здійснення зовнішнього незалежного 
оцінювання для вступу на другий (магістерський) рівень вищої освіти (Наказ МОН 
України від 12.05.2025 р. № 722).   

 
4. Обов’язки по кафедрі: гарант ОПП «Германська філологія та перекладознавство: 

перша – англійська, друга - німецька» (ОР Магістр); член робочої групи ОПП 

«Філологія. Переклад, англійська мова і література, друга мова - німецька» (ОР 

Бакалавр); член Вченої ради факультету; член Вченої ради університету. З 2015 р. по 

2025 р – завідувач кафедри германської філології та перекладознавства. 

 
Освіта:  
Заклад вищої освіти, який закінчила: 1996 р., Чернівецький державний 

університет імені Юрія Федьковича 
Спеціальність: Романо-германська філологія 
Кваліфікація: Філолог-германіст. Викладач англійської мови та літератури.  
Науковий ступінь: кандидат філологічних наук за спеціальністю 10.02.04 

Германські мови 
Вчене звання: доцент з 2004 р. 
Науковий ступінь: доктор філологічних наук за спеціальністю 10.02.04  

Германські мови  
Вчене звання: професор з 2023 р. 
 

У 1996 році закінчила Чернівецький державний університет імені Юрія 
Федьковича, факультет іноземних мов. Спеціальність «Романо-германська 
філологія», кваліфікація «Філолог-германіст. Викладач англійської мови та 
літератури». Диплом з відзнакою (Диплом: ЛБ 000241). 

Кандидатська дисертація.  У 2002 році в Одеському національному університеті 
імені І.І.Мечникова на засіданні вченої ради  К 41.051.02  захистила кандидатську 
дисертацію за темою: «Вживання підрядних речень у текстах різних функціональних 
стилів (на матеріалі англомовної прози та публіцистики)», за спеціальністю 10.02.04. 
– Германські мови. На підставі рішення президії Вищої атестаційної комісії України 
від 9 квітня 2003 р. (протокол № 11-06/4) присуджено науковий ступінь кандидата 
філологічних наук зі спеціальності Германські мови (Диплом ДК №018993). 
 
Вчене звання доцента кафедри перекладу присвоєно у 2004 році (Атестат доцента 
ДЦ 009354 від 21 жовтня 2004 року). 

Докторська дисертація. У 2013 році закінчила докторантуру при Чернівецькому 
національному університеті імені Юрія Федьковича із захистом докторської 
дисертації в Одеському національному університеті імені І.І.Мечникова на засіданні  
спеціалізованої вченої ради Д 41.051.02 на тему: «Англійське складнопідрядне 
речення: структурно-семантичний, когнітивний та функціональний аспекти, за 
спеціальністю 10.02.04. – Германські мови. Диплом доктора наук № ДД 002834 
видано на підставі рішення Атестаційної колегії від  17 січня 2014 року. 
 



Дисципліни, що викладає: Методологія лінгвістичних та перекладознавчих 

досліджень (ОР Магістр); Міжкультурна та міжпрофесійна комунікація  (ОР 

Магістр); Історія англійської мови (ОР Бакалавр); Порівняльна граматика 

англійської та української мов (ОР Бакалавр); Порівняльна лексикологія англійської 

та укріїнської мов (ОР Бакалавр) 

Наукові інтереси: когнітивно-дискурсивне та культурологічне 
перекладознавство;  контрастивна граматика, термінознавство й прикладна 
лексикографія. 
 

Публікації: 

Автор понад 100  наукових і 28 навчально-методичних видань, 1 монографії, 8 

навчальних посібників з грифом вченої ради ХНУ. 

Articles in Scopus / Web of Science Indexed Journals 

• Boyko, Yu., Sierhieieva, O., Matsiuk, O., Dmytroshkin, D., & Levytska, N. (2024). Cross-
Cultural Research in Cognitive Psycholinguistics: Analysis of Linguistic Diversity and 
Cognitive Processes. Forum for Linguistic Studies, 6(6), pp. 28–42. [Scopus] 

• Nikolaieva, T., Boyko, Yu., Yemets, O., Herasymenko, Yu., & Dumchak, I. (2023). Slang 
Vocabulary of the Ukrainian and English Languages: Translation Aspect. World 
Journal of English Language, 13(5), pp. 52–59. [Scopus] 

• Kuzmenko, O., Kyryliuk, O., Bublyk, T., Boyko, Yu., & Ruban, V. (2023). Linguistic 
Dimension of Political Advertising: Analysis of Linguistic Means of Manipulative 
Influence. World Journal of English Language, 13(1), pp. 205–211. [Scopus] 

• Boyko, Yu., Sierhieieva, O., Tarasova, O., Matsiuk, O., & Dmytroshkin, D. (2023). 
English Media Discourse of the Early 21st Century: Lexical Innovations. Amazonia 
Investiga, 12(65), pp. 317–325. 

• Boyko, Yu., Kupchyshyna, Yu., Tarasova, O., Dolynskiy, I., & Roskvas, I. (2023). 
Current Trends in English Public Speech Translation (Based on TED Talks Platform). 
Amazonia Investiga, 12(62), pp. 312–318. [Web of Science] 

• Boyko, Yu., Sierhieieva, O., Kupchyshyna, Yu., Matsiuk, O., & Dmytroshkin, D. (2022). 
Cultural Relativism and Ethnocentrism as Two Alternative Principles of Cross-
cultural Communication. World Journal of English Language, 12(8), pp. 121–126. 
[Scopus] 

• Boyko, Yu., & Rakhimova, O. (2022). Psycholinguistic Aspects of Personal Interaction 
of Educational Space Subjects in the Conditions of Pandemic Covid-19. Revista 
Tempos e Espaços em Educação, 15(34). [Web of Science] 

Публікації у виданнях Категорії Б 

• Бойко Ю. П. Долинський Є. В. Особливості перекладу англійської військової 
термінології. Актуальні проблеми філології та перекладознавства: наук. 
журнал. Хмельницький : ХНУ. 2020. Вип. 20. С. 17 – 21  



• Бойко Юлія Розмовно-просторічна лексика чи мовна девіація: 
лінгвоперекладацький аспекти. Наукові записки. Вип. 193. – Серія: Філологічні 
науки. Кропивницький: Видавництво «КОД», 2021.– С. 78-84 

• Бойко Юлія Формування композиційної схеми речення з позиції операції 
профілювання інформації Лінгвістичні студії Linguistic Studies: зб. наук. 
Праць. Донецький національний університет ім. Василя Стуса;. Вінниця: 
ДонНУ імені Василя Стуса, 2021. Вип. 42. С. 121-133.  

• Бойко Ю.П. СЕМАНТИЧНА ДЕРИВАЦІЯ В ОНТОГЕНЕЗІ АНГЛІЙСЬКОЇ 
ПОЛІТИЧНОЇ ТЕРМІНОЛОГІЇ // Науковий вісник Міжнародного 
гуманітарного університету. Сер.: Філологія. 2024 № 68. С.16-20    

• Юлія Бойко Терміни в науково-технічному тексті: дефінітність та переклад. 
Актуальні проблеми філології та перекладознавства : зб. наук. праць. збірник 
наукових праць. – Хмельницький : ХНУ, 2024. – Випуск 30. – С. 5-13. ISSN 2415-
7929              

• Юлія Бойко Терміни в науково-технічному тексті: дефінітність та переклад. 
Актуальні проблеми філології та перекладознавства. ХНУ. Випуск 30. 2024. 
С.5-13  

• Юлія Бойко Семантична деривація в онтогенезі англійської політичної 
термінології. Науковий вісник Міжнародного гуманітарного університету. 
Сер.: Філологія. 2024 № 68. С. 16-34 (ISSN 2409-1154) 

Other Selected Scientific Articles 

• Boyko, Yu. (2024). Semantic Derivation in the Ontogenesis of English Political 
Terminology. Scientific Bulletin of the International Humanities University. Series: 
Philology, (68), pp. 16–34. 

• Boyko, Yu. (2024). Terms in Scientific and Technical Texts: Definiteness and 
Translation. Current Issues in Philology and Translation Studies (KhNU), Issue 30, pp. 
5–13 

Books & Dictionaries 

• Boyko, Yu., & Kijko, S. (2026). Deutsch-Ukrainisches Fachwörterbuch für Psychologie 
und Psychiatrie [German-Ukrainian Dictionary of Psychology and Psychiatry Terms]. 
Khmelnytskyi: KhNU. 429 p. ISBN 978-966-330-513-4. 

• Boyko, Yu., & Kijko, S. (2026). Deutsche Geschäftskorrespondenz [Business German 
Correspondence: Study Guide]. Khmelnytskyi: KhNU. 150 p. ISBN 978-966-330-445-
0. 

• Boyko, Yu., Yemets, O., Dolynskyi, Ye., et al. (2025). Practice of Translation from 
English [Study Guide]. (Yu. Boyko, Ed.). Khmelnytskyi: KhNU. 205 p. ISBN 978-966-
330-449-6. 

• Boyko, Yu., Davydiuk, Yu., Kupchyshyna, Yu., et al. (2024). Advanced English 
(Practical Course) [Study Guide]. (Yu. Boyko, Ed.). Khmelnytskyi: KhNU. 213 p. ISBN 
978-966-330-437-3. 

• Boyko, Yu., Dolynskyi, Ye., Yemets, O., et al. (2023). Advanced English (Practical 
Course) [Study Guide]. (Yu. Boyko, Ed.). Khmelnytskyi: KhNU. 285 p. ISBN 978-966-
330-423-6. 



• Boyko, Yu., & Tarasova, O. (2023). Fundamentals of Scientific Research [Study 
Guide]. Khmelnytskyi: KhNU. 138 p. ISBN 978-966-330-416-8. 

• Boyko, Yu., Yemets, O., Kupchyshyna, Yu., et al. (2022). Upper Intermediate English 
(Practical Course) [Study Guide]. (Yu. Boyko, Ed.). Khmelnytskyi: KhNU. 261 p. ISBN 
978-966-330-410-6. 

CONFERENCE PRESENTATIONS  

2026 

• Boyko, Yu. (2026, April 25). Linguistic Stereotypes in Mass Media: Formation 
Mechanisms and Impact on the Perception of the "Other". XIII International Scientific 
Conference "Current Problems of Translation Studies and Methodology of Teaching 
Translation", V. N. Karazin Kharkiv National University, Kharkiv, Ukraine. 

• Boyko, Yu. (2026, March 26–27). Translational Receptions of the Concept "Will": 
Linguocultural Dimension. XX International Scientific and Practical Conference 
"Languages and the World: Research and Teaching", Kropyvnytskyi, Ukraine. 

2024 

• Boyko, Yu. (2024, September 16–18). Structural-Semantic Features of Internet 
Terminology. III International Science Conference "Innovative Methods in Education, 
Science, and Business: Challenges and Opportunities", Brussels, Belgium. 

• Boyko, Yu. (2024, April 19–20). Culture-Oriented Approach to Text Translation 
within the Cognitive-Discursive Paradigm. XII International Scientific Conference 
"Major Problems of Translation Studies and Translator/Interpreter Training", Kharkiv, 
Ukraine. 

• Boyko, Yu. (2024, March 28–29). Linguistic Picture of the World & Conceptual 
Picture of the World. XVIII International Scientific and Practical Conference 
"Languages and the World: Research and Teaching", Kropyvnytskyi, Ukraine. 

2023 

• Boyko, Yu. (2023, August 3–4). Features of Motivation in the Learning Activities of 
Student Translators. 5th International Scientific and Practical Internet Conference 
"Integration of Education, Science and Business in Modern Environment: Summer 
Debates", Dnipro, Ukraine. 

2022 

• Boyko, Yu. (2022, October 7–9). Network Terminology in German. 1st International 
Scientific and Practical Conference "Modern Perspectives on Global Scientific 
Solutions", Bergen, Norway. 

• Boyko, Yu. (2022, December 25–27). Allusions in Cross-Cultural Communication: 
Pragmatic and Translation Aspects. X International Scientific and Practical Conference 
"Modern Research in World Science", Lviv, Ukraine. 



Підготовка наукових кадрів: наукове керівництво дисертаційним 
дослідженням Дмитрошкіна Д. Е. на здобуття наукового ступеня кандидата 
філологічних наук за спеціальністю 10.02.04 — германські мови на тему: 
«Спортивні композити в американському медіадискурсі: структура і 
семантика» (захист — м. Львів, 2026 р.). 
  
Участь в атестації наукових кадрів як офіційного опонента під час захисту 
дисертації Рубаної Євгенії Степанівни на тему: «Німецька фахова мова 
архітектури та будівництва: структурно-семантичний, генетичний та 
функційний аспекти», подану до захисту на здобуття ступеня доктора 
філософії в галузі знань 03 Гуманітарні науки зі спеціальності 035 Філологія. 15 
квітня 2025 року. м. Чернівці 
 
Головний редактор збірника наукових праць «Актуальні проблеми філології 
та перекладознавства» наукового фахового видання категорії Б спеціальності 
035, затвердженого наказом Міністерства освіти і науки України № 1471 від 
26.11.2020 р. (ISSN 2518-7090). Свідоцтво про реєстрацію: серія КВ № 15754-
4226Р від 02.10.2009 р. 
 

Стажування: 

•  Київський національний університет імені Тараса Шевченка, кафедра 
теорії та практики перекладу з англійської мови у період з 27.02.2019 по 
30.05.2019, (Сертифікат № 056/383); 
 

• Краківський Економічний університет, період з 09 березня до 29 травня 
2020 р. ; Сертифікат NR 2219/MSAP/2020; 

 
• Підвищення кваліфікації завідувачів кафедрами та деканів факультетів 

“International Boosters” (за програмою «Інтернаціоналізація у закладах вищої 
освіти») Тривалість курсу: 5 грудня 2022 року до 29 червня 2023 року; 

 
• University of Bialystok, Poland. Програма підвищення кваліфікації за темою 

“Teaching and Research in Contemporary University: challenges, solutions, and 
perspectives”, organized by Faculty of Education, University of Bialystok, Poland з 06 
березня 2023 р. до 14 квітня 2023 р. Cертифікат №35 від 14 квітня 2023 року.  

 
• Навчання  за програмою підвищення кваліфікації науково-педагогічних, 

педагогічних працівників щодо розроблення та експертизи завдань ЄФВВ, а 
саме дистанційний експрес-курс: «Основи тетології та розробки тестових 
завдань» у період з 09 березня до 14 квітня 2026, сертифікат ПКТ 
38282994/2600-26 



 
• Міжнародне  СТАЖУВАННЯ на базі Білостоцького університету (Польща)  

«Використання цифрових технологій у вищій освіті» з 30 серпня по 9 жовтня 
2026 року. 

 

Почесні нагороди, відзнаки: 

Грамота  кандидату філологічних наук, доценту кафедри перекладу за плідну 
науково-дослідну та вагомий внесок у розвиток наукових досліджень, 2004 р. 

Почесна грамота Гуманітарного інституту Хмельницького національного  
університету за значні успіхи у методичній та науковій роботі та з нагоди 
святкування факультету міжнародних відносин, 2007 р.;  

Грамота Хмельницького національного  університету за сумлінну працю, 
високий професіоналізм, вагомий особистий внесок у справу навчання  і виховання 
молодого покоління. З нагоди працівника освіти та святкування річниці 
університету, 2008 р.;  

Грамота Національної академії прикордонних військ України за старанність і 
наполегливість у підвищенні наукового потенціалу  академії та проявленні високі 
професійні якості під час захисту дисертації, 2014 р.  

Грамота за 2-е місце серед випускових (фахових) кафедр гуманітарно-
природничого циклу  за підсумками рейтингового оцінювання з наукової діяльності  
та вагомий внесок у розвиток науки і освіти  Хмельницького національного  
університету (завідувач кафедри  доктор  філологічних наук, доц. Ю.Бойко), 2019 р.  



Грамота факультету міжнародних відносин Хмельницького національного  
університету за вагомий внесок у розвиток та популяризацію спеціальності 
«Філологія», 2021 р.;  

Грамота Хмельницької обласної ради за багаторічну наукову діяльність, 
вагомий особистий внесок у розвиток, популяризацію навчального закладу, 
підготовку висококваліфікованих фахівців, впровадження  сучасних методів 
навчання і виховання молоді, активну  громадянську позицію та з нагоди Дня 
Незалежності України,  2022 р. 

Подяка Міністерства освіти і науки України завідувачу кафедри германської 
філології та перекладознавства Хмельницького національного  університету за 
ініціативу та наполегливість, високий професіоналізм, сумлінне виконання  
службових обов’язків та вагомий особистий внесок у розвиток сфери освіти і науки 
України, 2023 р. 

Грамота за 1 місце серед випускових (фахових) кафедр гуманітарно-
природничого циклу за підсумками рейтингового оцінювання з наукової діяльності  
та вагомий внесок у розвиток науки і освіти  Хмельницького національного  
університету (завідувач кафедри  доктор  філологічних наук, проф. Ю.Бойко), 2024 р.  

Подяка доктору  філологічних наук, професору, завідувачу кафедри германської 
філології та перекладознавства від ректора Хмельницького національного  
університету за вагомий внесок у науково-методичне забезпечення освітнього 
процесу, підготовку висококваліфікованих фахівців в галузі германської філології та 
перекладу і з нагоди Міжнародного Дня перекладача, 2024 р. 

Грамота за 2-е місце серед випускових (фахових) кафедр гуманітарно-
природничого циклу за підсумками рейтингового оцінювання з наукової діяльності  
та вагомий внесок у розвиток науки і освіти  Хмельницького національного  
університету (завідувач кафедри  доктор  філологічних наук, проф. Ю.Бойко), 2025 р.  

Почесна грамота доктору філологічних наук, професору за вагомий внесок у 
розвиток освіти і науки, сумлінну працю, високий професіоналізм, відданість справі 
підготовки молодого покоління фахівців. 

 

 


